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Achtung!
Montage  hinweise für Näherungsschalter 
Bauform SK-...
Schalter immer mit zwei  Befestigungsmuttern 
montieren (Fig. 1). Vor Veränderung der Kabeleinführungs-
richtung unbedingt beide Befestigungs muttern lösen. 
Anschließend darf das Klemmengehäuse am Schalter in 
die gewünschte Richtung gedreht werden. (Fig. 2)

Caution!
Mounting Hint for Proximity Switches 
Design SK-…
The switch must always be mounted by means of two fastening locknuts (Fig. 1).  
Loosen both locknuts before changing the orientation of the cable entry. Now, 
the terminal chamber of the switch can be turned in the desired direction (Fig. 2).

Attention!
Instructions de montage pour  les détecteurs de proximité Série SK-…
Montez toujours les détecteurs par deux écrous de montage (Fig. 1). Dévissez 
d‘abord les deux écrous de montage avant de modifi er le sens d‘entrée du câble. 
Serrez ensuite la boîte à bornes du détecteur dans le sens désiré. (Fig. 2). 
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